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Desde los años 80, España se convierte  en un país receptor de personas inmigrantes de diversos países 

El interprete en el ámbito sanitario constituye un subtipo que consiste en facilitar la comunicación entre el personal 

sanitario  el paciente y su familia

INTRODUCCIÓ

RESULTATS

 La interpretación sanitaria en los hospitales públicos presenta un estudio 

descriptivo de las circunstancias que hoy en día rodean el desarrollo de la  

interpretación sanitaria en los hospitales públicos   

OBJECTIU

MATERIAL I MÈTODE

CONCLUSIONS

Interpretación en los servicios públicos, servicio de mediación intercultural e interpretación, intérprete sanitario, comunicación con el paciente

Que se pueda comunicar el personal sanitario de los hospitales con el paciente extranjero

El objetivo principal del intérprete es hacer posible la comunicación entre  sanitario y  paciente que no hablan el 

mismo idioma

Comunicarse con el usuario extranjero  y prevenir una mala comunicación que  pueda  acarrear graves 

consecuencias para ambas partes

Proponer un protocolo de actuación
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